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A0 YBAI'M NOKynuiB!

[ns nigTBepoKEeHHA NpaBa Ha rapaHTiiHe obcnyroByBaHHS NpocnumMo Bac 36epiratv ToBapHUi Yek
pa3oMm 3 rapaHTiHUM TanOHOM, KU1 MOBUHEH ByTW MNOBHICTIO 3aNOBHEHMWI i3 060B’A3KOBO BKa3aHOK 4aTO0
npogaxy, niannucom i wtamnom marasvHy. He BUKoHaHHS W€l BUMorun nosoaense Bac npaBa Ha
rapaHTinHe o6CcnyroByBaHHS.

Mpwn nokynui BMMaranTe npoeecTn y Bawin npucyTHOCTI nepeBipky pob0oTy BUTSXKKM | Namn OCBITNEHHS.

LUAHOBHWUU NOKYNELb!
BosyHi Bam 3a Te, wo By o6panu npogykuito ToproBoi mapku «ELEYUS». My goknanu ycix 3ycunb,
wo6 Bu 6ynu 3agoBoneHi Hawmm BUpodom.

1. 3ATAllbHI BKA3IBKU
1.1 MNepen BCTAHOBNEHHAM BUTSKKM Ta 1 eKCnryaTauieto HeobXigHO yBaXKHO O3HANOMUTUCS 3 HALLMMM
pekoMeHgauis M1, 4OTPUMaHHSA kX 3abe3nednTb HagiviHy poboTy NpucTpoto. He BukmaganTe gaHy iHCTPYyK-
Lit0, OCKIfNbKM 3roJ0OM BOHa MOXe AaTu BignoBidi Ha NUTaHHS, WO BUHUKHYTb.
NEPEQ NOYATKOM EKCI:IHYATALI,I'I' (BKIMKOYEHHAM), NPUNAAQ NOBUHEH 3HAXO-
OUTUCA NPU KIMHATHIN TEMNEPATYPI HE MEHLLE OBOX rOAUH.
1.2 Butsaxkka npusHayeHa ans sigsoay 3abpyaHeHOro noBiTpsi 3 NpOCTOPY Ha4 Npunagom Ans npuroTy-
BaHHSA 1Ki, BUKOPUCTOBYETLCS BUKITHOYHO B JOMALUHBOMY rOCNOL4apCTBi | BiagnoBiaae BUMoram
OCTY EN 60335-2-31:2015.
3ACTOCYBAHHA BUPOBY B LINAX, WO BIAPIBHAKTBLCA BI I'IOBvYTOBVIX,
HEOOMYCTUME! NP BUKOPUCTAHHI BUTAXKW ONA IHWKUX UWIEU BUHUKAE
PU3UK OTPUMAHHA TPABM | MOLLKOMXXEHHA MAUHA, A HA BUPIB HE BYAE PO3MNOBCIOAXEHA
FTAPAHTIA!

1.3 BuKoOpuCTaHHSA BUTSXKKN 3MEHLLYE BMICT B MOBITPI LWKIANMBUX NPOAYKTIB HEMOBHOIO 3ropsiHHS
NPUPOOHOro rasy, YaCTKOBO 3MEHLLYE HENPUEMHI 3anaxu, WO YyTBOPKOKTLCA NPU NPUTOTYBaHHI i, 3HUXYE
3abpyaHeHHs CTiH, cTeni i MebniB XMPOBMMN YaCTMHKaMM i KINTSBOLO.

1.4 Bupib aBNAeTbLCA NOBITPOOYMCHMM NPUCTPOEM BUTSXKHOTO TUMY 3 BEHTUNATOPOM (Typ6iHOLO),
YKOMIMIEKTOBAHUN XVUPOYITOBITIOYNM arntoMiHIEBUM (B KOMMIEKTi) Ta Mae onuito JOYKOMMNEKTYBaHHS
3anaxonorfivHanbHUM BYTiflbHUM (PinibTPOM. BUroToBnAeTbCS WnpuHO 520 MM 3 NIMCTOBOI CTarnli.

1.5 B 3anexHOCTi Bi cxeMu yCTaHOBKW HaA NSIUTOK BUTSXKKA MOXe npauloBaTv B ABOX BapiaHTax:
- B peXXxumi BigBoay NoBiTPs B CTauioHapHMA BEHTUNALIMHY WaxXTy (AUMOXiA) KyXHi 3 BUKOPUCTaHHAM
roppoBaHux antoMiHieBnx abo nnactmkosux nositposodis @120mm (auBucsk n.5);
- B peXuMi peumnpKynauil (3aMKHyTa Kpyrosa LMpKynsuia NOBITPS Ha KyXHi), KON BUTSDKKA He
NiAKNIYaETLCA 40 AMMOX0AY, a NOBITPA NPOraHAETbLCA Yepes XUPOYTOBNOYNA artoMiHIEBUI
(B kOMnNneKTi) Ta 3anaxonornnHanbHU BYTifibHUI (KYNyETbLCA OKpeMo) (binbTpu i NoBepTaETbCA Ha3as B
KYXHI0 - (puc.2).

1.6 YBara! He nounHanTe MOHTaX BUTSXKN, A0KM B He nigknoumnn 1i Ao enekTpoMepexi i BNeBHUMNCH
B Il TEXHIYHIN, NepeBipMBLUN BCI 1T PYHKL,T.

1.7 PekomeHayemo BCi poboTn N0 MOHTaXYy, NiAKMIOYEHHIO | pEMOHTY Baluoi BUTSXXKM SOBIPATU TiflbKK
KBanigikoBaHnm cneuianicramu, Wo npoecinHo 3anMatoTbCA BUKOHAHHAM Takux pooiT.

1.8 BupobHuK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a Oyab-AKi MOLKOAXKEHHS Ta NOSIOMKM, O NOB’A3aHi 3
HenpaBWUITbHOK YCTAHOBKOD, eKcriryaTaLielo Ta PEMOHTOM BUTSXKKN.

1.9 BupobHuk 3anuwae 3a coboto npaBo moaudikauii BUpoby 3 MeTO NoKkpaLleHHst NOro SKOCTi Ta
TEXHIYHUX NapameTpiB.

1.10 TexHivHi XxapaKTepUCTUKMN BUTSXKKM BKa3aHi B AaHIN iHCTPYKLIT Ta Ha eTUKeTLi, 3aKpinneHin Ha
BHYTPILLHIN NOBEPXHI KOPNYCY BUTSXKKM (AOCTYN A0 Hel BiAKPMBAETLCA NPU 3HATTI PinbTpiB).

1.11 YBara! Butsxkka MOHTYETbLCS Ha CTiHI HaA eneKkTponnMTaMmu Ha Bucoti 650-750mMm, a Hag
rasoBMmMu nnmtamm Ha Bucoti 750-850Mm Big po60o4oi noBepxHi nnutu (puc.1).



2. OCHOBHI TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

HAMPYTA, B 220 - 230
YACTOTA, 'y 50
KINMbKICTb PEXXUMIB POBOTU 3
HOMIHAJTbHA CINMOXXMBHA ENEKTPOOBUTYHA 150/200
NMOTYXKHICTb, BT NTAMIM OCBITNEHHSA 2x2,5
NPOOYKTUBHICTb MPW NIAKMKOYEHHI 4O 1
CTAHOAPTHOI CUCTEMM BEHTUNSLIT, M3/rof 800/1200
LWPUHA 520
FABAPUTHI PO3MIPU 570
BUTSKKM, MM [VIBMHA
BMCOTA 225
NPUEOHYBAINBHUM PO3MIP NMPOBOLY
BEHTUNALLT, MM 2150/2120
MACA, KI 5
PIBEHb LUYMY (OB) 63
KNAC 3AXUCTY |
PEXNM POBOTH S1 (gosroTpuBanum)
ENEKTPOLUHYP BUTSXXKU APMOBAHUI 3 3A3EMITEHHAM

3. KOMMNNEKT NOCTAYAHHA
BUTAXKA BEHTUNALIMHA KYXOHHA 1WT.
MNACTMACOBUW NEPEXIOHWK

1WT.
B KOMIMNEKT NOCTAYAHHA | MATPYBKA (3 @150 Ha @120Mm)
BXOOUTb -
KEPIBHNLUTBO 3 EKCITYATALII 1 EKS.
4. BUMOI'U BE3INEKU
3ABOPOHAETBCA BMUKATU BUTAXKY OO ENIEKTPOMEPEXI
ﬁ YBATA ENEKTPOIMIUTMN.
OBEPIFAUTE ENEKTPOLLUHYP BI MEXAHIYHUX | TEPMIYHUX
YWKOOXEHb.

4.1 Mpwn MoHTaxi, ekcnnyaTauii Ta npoBeAeHHi TeXHIYHOro o6cnyroByBaHHs KaTeropM4yHo
3a00pOHSAETbLCA:
- BKJKOYATU BUTSXKKY B €NeKTPOMeEpPEeXxy 3 Hanpyrow i 4acToTolo, Lo He BigNOBigae BKasaHUM B po3aini 2;
- BUKOPUCTOBYBATM flaMnin OCBITNIEHHA NOTYXHICTIO Ginbwe 2 BT (LED);
- NPOBOAUTM TEXHIYHE 0BCNYroByBaHHS, 3aMiHy flamn, 3HiMaTu AINbTPU, YNCTUTU BUTSKKY, HE BUNHABLLIN
- nonepeaHbO BUMKY LUHYpa 3 PO3ETKN eneKkTpomepexi;
- eKcnnyaTauis BUTSXKKU 3 BiAKPUTUM IKEPErioM BOTHIO, BIOKPUTUMM ra3oBUMM NanbHUKamMu abo
- HarpiBHMMM enemeHTamn. HarpisHi eneMeHTn NOBUHHI ByTK 3aBXAn 3aKpUTi NOCYAOM;
- NPUrOTYBaHHSA Ki 3 3aCTOCYBaHHAM CNUPTHUX HAMoIB,;
- 3anuwaTun ppuTiopHULi 6e3 Harnagy;
- ekcnnyarauia BUTSXKKW i3 3HATUMU pinbTpamu;
- MigKNIOYaTy BUTSHKKY A0 enekTpomMepexi NinT, obpisaTn NpyM MOHTaXi BUNKY €MNeKTPOLUHypa.



YBArA! BUKOPUCTOBYBATU FA30BY (EJIEKTPO) MNUTY NP BUMKHEHIA BUTSAXLI
KATETOPUYHO 3ABOPOHAETLCA!

4.2 [Ins YHUKHEHHS ypaXKeHHS1 eNeKTPOCTPYMOM BUTSXKA NMOBMHHA BKIOYATUCS B PO3ETKY 3 3a3eMre-
HHAM.

4.3 BuTtspkka noBuvHHa OyTy nig’egHaHa 4o OKpeMOoi BEHTURALIMHOT WwWaxTu. Hegonyctumum € nig’egHaHHA
IHLUMX NPUCTPOIB A0 i€l X LaxTu.

4.4 T1pn KOPUCTYBaHHI BUTSDKKOK O4HOYACHO 3 iHWMMMK 0BirpiBanibHUMN NPUCTPOSIMM (ra3oBi, MacrisiHi, nevi
i T. M.) OKPIM €eneKTPMYHUX, HeobXiaHO 3abe3ne4ynTu NPUMILLEeHHA, B AKOMY BCTaHOBeHa BUTSAXKa,
AoAaTKOBUM MPUTOKOM CBIXKOro NoBiTPA (Hanpuknag BiAKPUTU KBaTUPKY).

4.5 [Mpn MOHTaxi BUTSXXKN Ha HeobXigHin HacTaHoBHIN BUcoTi H Haa nnuToto (puc.1) anga BigBoay nosiT-
pA B BEHTUNAUIMHUI KaHan BMKOpUCTOBYBaTW MoBiTpoBig 150 - @120mm. MeHwunn giameTp CTBOPUTb
Ao04aTKoBKMKM ONip NOBITPIO, LWO Npu3Bee A0 36inbLlUeHHs WwyMmy i Bibpadii, a Takox 40 neperpisy ABUryHa.

4.6 3abes3nevynTe cBOEYACHE OUYMLLEHHA BaraTopa3oBmx antoMiHIEBUX XKUPOYMOBOKYMX iNbTPiB, iHaKLLE
3HU3NUTBLCA €(PEKTUBHICTL PODOTU BUTSKKM | BUHUKHE 3arpo3a NOXeXi Yepe3 HaKOMUYEHHST B QOINbTPI XUPY i
nuny.

4.7 IMpn 3aNMaHHi He MOXHa BKNIOYaTN BUTSKKY AN 3MEHLLEHHS 3aAUMIIEHHSA 4O NOBHOI fokanisauil
BOTHIO.

4.8 Y BuMnNagKy 3avMaHHs Nig BUTSXKKOK 3aKpUnTe MNONYM’st LYMKOK TKAHUHOMD, BiAKMIOYITL BUTSKKY Bij
erleKTpomMepexi, He BUKOPUCTOBYNTE BOAY ANA raciHHA NONyM’sl B MiCLAX 3HAXOMKEHHSA eneKkTpornpunagis.

4.9 ObepiranTe WHYpP NIOKITOYEHHS 0O eNeKTPOMeEpPEXi Bif MEXaHIYHMX Ta TEPMIYHUX YLLIKOAXKEHb.

5. OMNMNC BUTAXKHU

5.1 Butsaxka BeHTUnALUinHa KyxoHHa «INDI 800/1200 LED» € noBiTPOOYNUCHUM NPUCTPOEM BUTSHKHOMO
TNy 3 giameTpanbHUM BEHTUASATOPOM (TYpOiHOK) | YKOMMNIIEKTOBAHA XMPOYOBIOKYNM antoMiHIEBUM
GinbTpoM. Bupib BUroToBNSETECS B O4HOMOTOPHOMY BMKOHAHHI LWUMPUHOK 520 MM 3 NIMCTOBOI cTani.

5.2 Butskka BigHOCUTbCA 00 Tuny «BOypoBaHi» i BOyOOBYeTbCs B MebGneBUM rapHiTyp KyxHi Hapg
NANTOLO.

5.3 B 3anexHOCTi Big CXeMu yCTaHOBKM BUTSKKA Npautoe B ABOX BapiaHTax (amBuchb n.1.5):

* B pexuMi BigBoay nosiTps B AUMOXia KyxHi (puc.1);

* B peXuUMi peumnpkynsauii (3aMKHYTUN KpyroBumn obir NnoBiTpsi B KyxHi) (puc.2).

s

JO00E o0

Puc.1 Puc.2

«HeobxigHO BpaxoByBaTHu, WO NpW BBIMKHYTIN BUTAXLUi B 3aKPUTOMY NMPUMILLLEHHI aBTOMaTU4YHO
3HUXYETbLCA TUCK, AKUA HEOOXiAHO BMPiBHIOBATK 3a paXyHOK NPUTOKY CBIXKOro NoBiTps.
Liboro moXkHa [OCArHYTU LWWAAXOM BiAKPUTTA ABepen, BiKOH abo obrnagHaHHAM cneuianbHOI
NPUNIMBHOI BEHTUNALIL»



5.3 Butskka cknagaetbecs 3 HAaCTYNHUX cknagosBux YactuH (puc.3 / 3.1)

Puc.3 Puc.3.1

1 — kopnyc

2 — BuxigHu1 natpy6ok (3 @150 Ha D120)

3 — WHYp enekTpoMepexi 3 3a3eMMNeHHAM

4 — nepemMukay pexnmis poboTn BUTSXKKM (MeXaHiYHMN)
5 — gekopaTtvBHa naHesnb 30BHILLHSA

6 — gekopaTBHa NaHernb BHYTPILWHSA

7 — ocsiTneHHs (LED)

6. IHCTPYKLIA MO MOHTAXY BUTAXKHA

446
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Puc. 4

6.1 O6epiTb pexnm poboTH i MicLie ANt BCTAHOBIIEHHS BUTSKKM.
6.2 BuiMiTb BUTSDKKY 3 NakyBaribHOI KOPOOKMU.
6.3 lNMepeBipnTn poBOTY BUTSXKKM, NIAKMOYITL JOENeKTpoMepeXi i nepesipTe BCi i cbyHKu,i'l'.I

Haragyemo, wWo BuCcOTa yCTaHOBKM BWUTSXKKM Hapd eneKTponnutamMum noBUHHa OyTu He
MeHwWwe650mm, a Haa razoBMMU — He MeHLwe 750mm (puc.1).

6.4 lNepw HiXX NPUCTYNNTN OO CBEPASIIHHA OTBOPIB NiA KPinumbHi BUpobKu, HeobXiaHO NpoBeCTU
ANS HUX PO3MITKYy Ha CTiHi. [ns uboro nigarotymte nanepoBui wWabnoH 3 koopavHataMmu OTBOPIB,
npuKNagite WabnoH 4O HWXKHBLOI MONKM MeEBNEBOro rapHiTypy Ha HeoOXigHiM BMCOTI, WO BKa3aHa



BULLE, | BUPIBHANTE MO0 NO PIBHIO.

6.5 Kpinutu BUTSXKKY Ao Wwkadpumka pekoMeHOoBaHo
BUKopucToByBaTM 4 camopisn 4,8x13 DIN968 3 cepeauHu BUTSKKM ) / 0
(camopi3n B KOMMMEKTNocTa4yaHHA He BXoaaTb (puc.4 / 4.1). = -
6.6 YCTaHOBiTb Ha naTpybKky BUTSKKM MNepexigHUK MoBiTpoBoOgy W& S
(2150 - 120Mm).
= 3120 mm =

6.7 Axwo BuTskka Oyaoe npauloBaTM B pexumi BigBody MOBITPS B AMMOXi4, 3MOHTYyWTE
NOBITPOBIAOBPaHOro AiaMeTpy 3rigHO IHCTPYKLUIT, 3a6e3ne4YnBLIN NOro FrepMETUYHICTb.

6.8 Akwo BuTAXKKa Oyae npautoBatv B PEXMMI peumpkynsuii, TO NOBITPOBiIA He MNOTPIGHWA.
HeobxigHOBCTaHOBUTK BYTiNbHUIA 3anaxonorfivHanbHUn inbTp (KYNnyeTbCA OKPeMO).

6.9 lNepeBipTe HaQINHICTb KPINNEHHA BUTSKKKW, NiABEAITh | NIAKMOYITE Yepe3 po3eTKy LWHYp A0
eneKkTpomepexi.

3 MeTOK A0AaTKOBOro 3axucTy BiA nepenagiB Hanpyru B Mepexi pekomMeHAyeMo
niaKnNoYaT BUTAXKKY Yepe3 AoAaTKOBUMA aBTOMaTUYHUM nepemMuKkay 6A.

7. IHCTPYKUIA MO KOPUCTYBAHHIO BUTAXKOIO
7.1 Butaxkka Mae 3 LWBMAOKOCTI BeHTUNAUil. B 3anexHocTi Big BenWYMHM BuNapis npu
NpUroTyBaHHi ki, Bu moxeTe obpaTtu HU3bKMI, cepenHin abo BUCOKUN piBEHb BEHTUNALLI.
7.2 NMepea NOYaTKOM NPUroTyBaHHA Xi YBIMKHITbL BUTSXKKY B HEOOXiAHOMY pexumi
poboTn.

PekomeHAYETLCA NPOAOBKUTU POOOTY BUTAXKKM Ha 3-5 XBUNUH nicna 3aKiHYeHHA
NPUroTyBaHHA iXi, TaKMM YMHOM MNOBITPS Ha KyxHi Oyae ounwleHe Bif 3anuvLUKiB BUNApPOBYBaAHHS i
3anaxis.

7.3 Ha HWKHIN NNowmHi Kopnycy pO3MIlLEHMIA KHOMKOBMMA NEpeMUKad pexumiB poboTu i
BKIHOYEHHSA NnamMn OCBITNEHHSA (purc.5).




9 © 9 9 9

Puc.5

1 — HM3bKi 06epTH,

2 — cepenHi 06epTw,

3 — BUCOKi 00epTy,

0 — BEHTUNATOP BUMKHYTUMN.

BumMukay 3 CMMBOJIOM NaMMOYKU MPU3HAYEHUA ONS BKAOYEHHS Nammn OCBITNEHHA MNpwu
He4OCTaTHbOMY OCBITNEHHI PO6OYOT 30HWU NAINTHK:

0 — cBiTNO BUMKHEHO,

| — CBITNO BBIMKHEHO.

8. IHCTPYKLIIA MO AOrNSAY 3A BUTSKKOHO
NEPEQ OYULLEHHAM BUTSXXKU BIOKIIOYITD il BIA ENEKTPOMEPEXI.

8.1 [ns 30BHIWHBLOI OYMCTKM BUTSDKOK 3 HEpXaBiloyol cTani BUMKOPUCTOBYWTE crieuiarbHi
3acobu, AOTPUMYIOHYNUCH BiAMOBIOHUX IHCTPYKLIN.

8.2 Hikonun He BUKOPUCTOBYNTE ANS OYULLEHHS BUTSDKKM abpasmBHi Mutodi 3acobu, rpybi rybku
abo umcTALwi 3acobu, Wo MICTATb coay, KACMOTY, Xnopuan abo po3YNHHUKN.

8.3 lNpu Munli yHuKarTe nonagaHHSA BONOMM Ha CTPYMOBeYYi YaCTUHN BUTSXKK, | 0COBNMBO B
€MNEeKTPOHHNI BY30S KEPYBaAHHS; NiCNA MUTTS NPOTPITb NMOBEPXHI M’SIKOKO CEPBETKOHO.

8.4 [1Nst YNCTKM CKNAHNX NOBEPXOHb NPUAATHI 3BUYaliHi 3acobun ANsi O4YULLIEHHS CKNa.

8.5 AntoMiHieBUIN GinNbTp, YTPUMYHKUKXM Macho i Nun 3 NOBITPSA, 3abMBaETLCA i MOro crnig MUTH
nicns BiAMOYyBaHHA B rapsdivi Bogi 3 e(pekTuBHUM Muounm 3acobom 1 pa3s Ha 1,5 — 2 micsaui B
3arexHOoCTi Bif ekcnryaTtauil BUTSHKKW.

3miHa Konbopy inbLTPY Nicnsa MATTA He BNNIMBAE Ha AKICTb MOro pob6oTw.

8.6 Ona 3HATTA antomiHieBoro inbTpy (puc.6) cnif HaTUCHYTU Ha MPYXWHHY 3acyBKy i,
NOTArHYBLWN Ha cebe i BHM3, 3HATU (PinbTp 3 naHeni. BctaHoBNEHHs DiNbTPY BUKOHYETLCS B
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

He BcTaHoBnouTe ¢hinbTp nicns MUTTA 4O NOro NOBHOIO BUCUXAHHS.

8.7 ByrinbHi pinbTpy (KynyroTbCA OKPEMO), LLIO BUKOPUCTOBYIOTLCH MPU PEXUMI
peuupkynauii cnig 3amiHATU KOXHI 3 — 6 micsaLiB B 3aneXHOCTI Big ekcrnnyaTauil BUTSXKN.
dinbTpU BCTAHOBMNIOKTLCA HA T-NOAIGHOMY LUTUPI KPULLKN TYPOOBEHTUNATOPA LUIISIXOM
OCbOBOrO MiATUCKY | MOBOPOTY MO YacoBiv CTPINu;.

8.8 Ha Butsikui BctaHoBneHa LED namna nigcsivyBaHHS poGo4Yoi 30HM nNnAuTu. Onga 3amiHu
naMmnu HeobxigHO 3HATW anioMiHieBi PiNbTpw, BIATUCHYTW Namny Tak, Wob BOHa BuMwna 3
KOprnycy BWUTSKKM. 3aMmiCTb Hel HeoOXiAHO BCTAHOBUTM HOBY 3 TUMMU XX XapakKTepUCTUKaMW i
BCTaHOBUTU PinbTpu (Puc.7).

4 A

Puc.7



9. FAPAHTII BUPOBHUKA

9.1 Bupo6BHUK rapaHTye HopMarbHy poBOTYy BUTSXKKM NPOTAromMm 24 MicAuiB 3 OHA Npoaaxy
yepes po3apidHy TOProBy Mepexy, NPy yMOBi AOTPUMAHHSA CNOXUBavyem npasui
TpaHCNOPTYBaHHSA, 36epiraHHA,MOHTaXy Ta ekcnnyaTauii.

9.2 lNpwu BiACYTHOCTI NO3HAYKM NPO AaTy Npoaaxy, rapaHTiMHUA TEPMiH OBYNCOETLCS 3
MOMEHTYBUIOTOBIEHHS.

9.3 Y Bunagky nosiBu NopyweHb npu poboTi BUTSXKKM 3 BUHU BUPOOHMKA NPOTArOM
rapaHTiMHOro TEpMiHy, CNoXuBay Mae NpaBoO rapaHTIMHOIO PEMOHTY B CEPBICHUX LIeHTpaX,
afpecu SIKMX BKasaHi BrapaHTiMHOMY TarioHi Ha canTi BUpOBHuMKa.

9.3 [NapaHTis He NOLLMPKETHLCA Ha JTaMMX OCBITNEHHS, antoMiHIEBI PINbTPY Ta BYriNbHI PINbTPU.
9.5 TepMiH cnykbum BUTS>KKM 5 pOKiB.

BUPOBHUK:
TOB«MOAYNDb ITM»
46400 YkpaiHa
M. TepHoninb, Byn. NoAainbcbkKa, 46

3AMOBHMUK:

TOB «EJIEKOC»
46001 YkpaiHa M.TepHoninb
Byn. Nonicbka 9
Ten. +380676535051
e-mail: info@eleyus.com

www.eleyus.com



Dear customer!

Thank you for choosing the products of the brand "ELEYUS". We put our best efforts so you were
satisfied with your choice.

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Prior to installing the extractor hood carefully read our recommendations, following which will
provide safe work of the appliance. Save this User's manual, as it contains answers to the questions
which may arise later.

BEFORE STARTING THE OPERATION (SWITCHING ON) THE APPLIANCE MUST BE HELD AT
THE ROOM TEMPERATURE FOR AT LEAST TWO HOURS.

1.2. This appliance is intended for extraction of polluted air from the space above the cooking
appliance, and intended for domestic use and the household environment only and meets the
requirements of State Standard of Ukraine OCTY IEC 60335-2-31:2015.

USE OF THE APPLIANCE IN GOALS OTHER THAN DOMESTIC IS FORBIDDEN. THE RISK OF
INJURY AND PROPERTY DAMAGE INCREASES IN CASE OF USE OF THE EXTRACTOR HOOD
WITH PURPOSES OTHER THAN INTENDED, WHAT WILL LEAD TO WARRANTY
CANCELLATION/

1.3. Use of the extractor hood decreases the content of harmful products of incomplete combustion
of natural gas, as well as odors produced during cooking in the air, and prevents pollution of walls,
ceiling, and furniture with grease and soot.

1.4. The appliance is an air purifying device of the exhaust type with a diameter fan (turbine),
completed with a grease picking aluminum filter (included) and has the option of upgrading with a
carbon odor filter. It is manufactured from sheets of carbon steel with a decorative protective coating of
powder paints - 520 mm in width.

1.5. Depending on the installation scheme over the cooker, the extractor hood can work in two
variants:

- in the mode of air extraction into the stationary ventilation shaft (chimney) of the kitchen using
corrugated aluminum or plastic air-ducts @150mm or @120mm (see item 5.3);

- in the recirculation mode (closed circular air circulation in the kitchen), when the extractor hood is
not connected to chimney, and the air is passed through aluminum grease filter (included) and
smothering carbon filter and is returned to the kitchen (see paragraph 5.3).

1.6. Attention! Do not start extractor hood installation before connecting it to electricity network and
checking its technical serviceability, and checking all of its functions.

1.7. We recommend that all installation works, connection, and repair of your extractor hood should
be carried only by qualified specialists professionally engaged in the execution of such works.

1.8. The manufacturer does not bear responsibility for any damages and failures, caused by
incorrect installation, operation, and repair of the extractor hood.

1.9. The manufacturer reserves the right to modify the product in order to improve its quality and
technical specifications.

1.10. Technical specifications for the extractor hood are indicated in this manual and on the label
attached to the inner surface of the body (access to it opens when the filter is removed).

1.11 Attention! The extractor hood should be installed on the wall at the distance of 500-
750mm above the electric cooker and at the distance 650-850 mm above the gas cooker.




2. MAIN TECHNICAL SPECIFICATIONS

Network voltage, V 220 - 230
AC frequency, Hz 50
Number of operation modes 3
Rated power consumption,W Of the motor 150/200
Lighting (LED) 2x2,5
TURBINE PRODUCTIVITY, M3/H 800/1200
, _ Width 520
Overall dimensions of the 570
extractor hood, mm Depth
Height 225
Connection size of ventilation duct, mm @150/3120
Weight, kg 5
Noise level, dB 63
Protection class I
Operation mode S1 (long-lasting)

ARMOURED WITHOUT GROUNDING

3. PARTS SUPPLIED

KITCHEN EXTRACTOR HOOD 1 pes.
PLASTIC PIPE ADAPTER (f 150 t
DELIVERY INCLUDES STIC (from @150 to 1 pcs.
20mm)
USER'S MANUAL 1 pes.

4. SAFETY REQUIREMENTS

IT IS FORBIDDEN TO CONNECT THE EXTRACTOR
HOOD
ATTENTION! TO THE NETWORK OF THE ELECTRIC COOKER.
PROTECT ELECTRIC CORD FROM MECHANICAL AND
THERMAL DAMAGE.

4.1. While installing, the operation of conducting technical services, it is strictly forbidden to:

connect the extractor hood to the electricity network with a voltage and frequency that does
not correspond to those specified in paragraph 2;

use lighting lamps with a power output of more than 3 watts (LED);

carry out maintenance, replace lamps, remove filters, clean the extractor hood without
removing the plug from the mains socket;

operate the extractor hood with an open fire source, open gas burners or heating elements;
Heating elements should be always covered with dishes;

prepare food with use of alcohol;

leave the fryer unattended;

operate the extractor hood with removed filters;

connect the extractor hood to the electric network of the cooker, cut the socket of the electric
cord while installing.



ATTENTION! IT IS FORBIDDEN TO USE GAS (ELECTRIC) COOKER IF THE EXTRACTOR
HOOD IS TURNED OFF.

4.2. In order to avoid damage by electric current, the extractor hood must be plugged into a
grounded outlet.

4.3. The extractor hood connected to the separate ventilation shaft. It is forbidden to connect other
appliances to the same ventilation shaft.

4.4. Using the extractor hood together with other heating appliances (gas, oil, ovens, etc.), besides
electric, it is necessary to provide the premises, it which the extractor hood is installed with the
additional flow of the fresh air (for example to open the window).

4.5. For air extraction to the chimney use air duct @150 / 120mm. A smaller diameter will create
additional air resistance, which will increase noise and vibration, as well as motor overheating.

4.6. Provide timely cleaning of non-disposable aluminum removal filters, otherwise, the efficiency of
the extraction will decrease and there will be a fire hazard due to the accumulation of grease and dust in
the filter.

4.7. It is forbidden to turn on the extractor hood in case of ignition with the purpose of reduction of
smoke until complete localization of fire.

4.8. In case of ignition under the extractor hood, cover the fire with a thick cloth, disconnect the
extractor from the electric network, do not use water to extinguish a fire in the places where the
electrical appliances are located.

4.9. Protect the cord for connection to the electric network from the mechanic and thermal
damages.

5. EXTRACTOR HOOD DESCRIPTION

5.1 Ventilation cooker hood «INDI 800/1200 LED» is the air-cleaning device with transverse flow
exhaust fan (turbine) and kitted with aluminium grease removal filter. The device is produced with
single-engine of 520 mm in width of sheet carbon steel, followed by decorative protective coating with
powder paints.

5.2 The cooker hood refers to the type of “built-in” cooker hoods and is built into the kitchen
furniture set on the wall above the cooker.

5.3. Depending on the installation scheme over the cooker, the extractor hood can work in two
variants (see item 1.5):

- in the mode of air extraction into the chimney of the kitchen (Pic. 1).
- in the recirculation mode (Pic. 2) (closed circular air circulation in the kitchen).

Pic. 1 Pic. 2

“It is necessary to consider, that when the extractor hood is on, the pressure is automatically
lowered in the enclosed room, and should be balanced with an inflow of fresh air. This may be
achieved by opening doors and windows or with use of equipment for special inflow
ventilation”.



5.4 A cooker hood consists of the following parts (Pic. 3/3.1).

Pic. 3 Pic. 3.1

1- cooker hood body
2— air flue nozzle adopter (from @150 to @120 mm)
3— electric cord with grounding
4— switch of the cooker hood operation modes
5— decorative panel 1
6— decorative panel 2
7— lightning lamp (LED)
6. COOKER HOOD INSTALLING INSTRUCTION

6.1 Select the operation mode and place to
install the cooker hood.

6.2 Remove the cooker hood from the packing
box.

6.3 Check the work of the cooker hood,
connect to the electric grid and check all its
functions.

We remind that the height of installation of
the cooker hood over the electric cookers
should be at least 500 mm, and above the gas
one — not less than 650 mm (Pic. 1). Pic. 4

6.4 Before starting to drill holes for fasteners, it is
necessary to mark them on the wall. To do this, prepare a
paper template with the coordinates of the holes, attach the
template to the lower shelf of the furniture set at the required
height indicated above, and level it.

6.5. It is recommended to fasten extractor hoods to a
case when using 4 self-tapping screws 4,8x13 DIN968 28 13
average extractor hoods. ’

211,3
24,8

Pic4.1



6.6. In case of necessity install pipe to pipe adaptor for air
duct (8150/120) and install air duct.

6.7. If the extractor hood is to be operated in an air-to-chimney mode, mount the air duct of the
selected diameter in accordance with the instructions, ensuring that it is tight.

[—9120 MM

6.8 If the hood will operate in recirculation mode, then the duct is not needed. A carbon odour-
absorbing filter (is purchased separately) must be installed

6.9 Check that the hood is securely fastened, feed and connect the cord to the mains through the
outlet.

In order to provide additional protection against power supply voltage swing, we
recommend connecting the hood through an additional 6A automatic switch.

7. INSTRUCTIONS FOR USE OF THE COOKER HOOD

7.1 The cooker hood has 3 speeds of ventilation. Depending on the amount of evaporation during
cooking, you can choose a low, medium or high of ventilation level.

7.2 Before cooking, turn on the hood in the required operating mode. It is recommended to
continue work of the cooker hood for 3-5 minutes after cooking, thus the air in the kitchen will be
cleared from the residue of the vapours.

7.3 On the decorative glass of your cooker hood there is a touch switch for operating modes of the
engine and lighting lamps (Pic. 5):

1 — low speed,

2 — average speed,
3 — high speed,

0 — fan is off.

The touch switch with the symbol of the light bulb, intended to turn on the lamp at insufficient
ilumination of the working area of the cooker:

0 — light is off,

| — light is on.



8. INSTRUCTION ON THE CARE OF THE COOKER HOOD

ATTENTION! BEFORE CLEANING THE COOKER HOOD, DISCONNECT IT FROM THE
ELECTRIC GRID.

8.1 For external cleaning of stainless steel cooker hoods, use special tools in accordance with the
relevant instructions.

8.2 Never use abrasive detergents and soda, acid, chloride or solvent, rough sponges to clean the
cooker hood.

8.3 By washing, avoid moisture entering the current-carrying parts of the cooker hood, and
especially into the electronic control unit; after washing, wipe the surface with a soft cloth.

8.4 For cleaning glass surfaces, conventional glass cleaning means are suitable.

ATTENTION! When closing the internal glass, avoid a sharp blow. In the event of a sharp blow, the
body is deformed and the lamps are damaged!

8.5 The aluminium filter, holding oil and dust from the air, is clogged and should be washed after
being soaked in hot water with an effective detergent once every 1.5 to 2 months, depending of the
cooker hood use.

Changing of the color of the filter after washing does not affect the quality of its work.

8.6 To remove the aluminum filter (Pic. 6), press the spring latch and by pulling down remove the
filter from the panel. The filter installation is performed in reverse order.

Do not install the filter after washing until it is completely dry.

Pic. 6 Pic. 7

8.7 Carbonic filters (purchased separately) used in the recirculation mode should be replaced
every 3 to 6 months depending on the operation of the cooker hood. Filters are installed on the T-
shaped shaft of the turbofan cover by means of an axial pushbutton and a clockwise rotation. LED
lamps are installed on the extractor hood for lighting the working area of the cooker. Before starting
lighting lamps substitution, disconnect the extractor hood from electricity, and leave the lamps to cool.
To replace the lamp, remove the aluminum filters,push the holder of the cartridge so that the lamp came
out of the body of the extractor hood and remove it by turning it counterclockwise. Replace it with the
new one with the same characteristics and install filters (Pic. 7).



9. MANUFACTURER'S WARRANTIES

9.1 The manufacturer guarantees the normal operation of the hood for 60 months from the date of
sale through a retail network, provided that the consumer observes the rules of transportation, storage,
installation and operation.

9.2 If there is no mark on the date of sale, the warranty period is calculated from the moment of
manufacture.

9.3 In the event of malfunctions during the operation of the hood due to the manufacturer's fault
during the warranty period, the consumer has the right to warranty repair at service centers whose
addresses are indicated in the warranty card on the manufacturer's website.

9.4 The warranty does not cover light bulbs, aluminum filters, carbon filters.

9.5 The service life of the hood is 10 years.

MANUFACTURER'S ADDRESS:
LLC «<MODUL ITP»
Ukraine
index: 46400
Ternopil, str. Podilska, 46

CUSTOMER'S ADDRESS:
LLC «ELEYUS»
Ukraine
index: 46001
Ternopil, str. Poliska, 9
phone number: +380676535051
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com
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Electrical schematic diagram of the sensor extractor hood «INDI 800 LED»
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10. CBIAOLUTBO NMPO NPUUMAHHSA TA MPOOAX
CERTIFICATE OF ACCEPTANCE AND SALE

Butsxkka BEHTUNSALLIMHA KYXOHHA
Kitchen ventilation hood

3 MEXAHIYNHAM NEPEMUKAYEM

INDI 800/1200 WITH MECHANICAL SWITCH

BBK-01.5®301YXJ4.2C
L E D CH 02-52-MA3-LED SQ-400
CH 02-52-MA3-LED SQ-690

BignoBipae i BU3HaHa npuaaTHO A0
ekcnnyarauii
ACTY EN 60335-2-31:2015
match and consignment prior to
operation

Hama euzomoeneHHsi

Date of preparation

Wmamn BTK
(knetimo nputliManbHUKa)

VTK stamp
(receiver stamp)

lpodaHo
Sold

HatlimeHyeaHHs nidnpuemcmea

mopeieni, wmamn ma2a3uHy

Name of the trading company,

stamp of the store

Midnuc npodaeuys

Seller's sighature

Hama npodaxy

Date of sale
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